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GEMEINDE PERCHA
Autonome Provinz Bozen

COMUNE DI PERCA
Provincia Autonoma di Bolzano

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta Comunale

Sitzung vom – Seduta del    29/05/2024 Uhr - ore   12:00

GEGENSTAND OGGETTO

Öffentliche Arbeiten - Bekanntmachung zur 
Digitalisierung  finanziert  aus  den  Mitteln 
des  Nationalen  Aufbau-  und 
Resilienzplanes  (PNRR)  -  Ernennung  des 
einzigen Verfahrensverantwortlichen (EVV).

Lavori  pubblici  -  Avviso  per  la 
digitalizzazione a valere sulle risorse del 
Piano  Nazionale  di  Ripresa  e  Resilienza 
(PNRR) -  Nomina del  responsabile unico 
del procedimento (RUP).

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der 
Örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino  –  Südtirol  über  die  Gemeindeordnung 
enthaltenen Formvorschriften sowie gemäß Art. 51-
bis des genannten Kodexes wurden für heute die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses  im 
üblichen Sitzungssaal bzw. mittels Videokonferenz 
einberufen.

Previo  esaurimento delle  formalità  prescritte  dal 
vigente  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino - Alto Adige sull’Ordinamento 
dei  Comuni,  nonché  secondo  l’art.  51-bis  del 
Codice predetto vennero per oggi convocati, nella 
solita  sala  delle  adunanze  rispettivamente 
mediante  seduta  in  videoconferenza,  i 
componenti di questa Giunta Comunale.

Anwesend sind - Presenti sono

Abwesend 
entschuldigt
Assente 
giustificato

Abwesend 
unentschuldigt
Assente 
ingiustificato

Nimmt mittels 
Fernzugang teil
Prende parte in moda-
lità remota

SCHNEIDER Martin   X

GUGGENBERGER Theodor   X

NIEDERWOLFSGRUBER Katharina   X

SCHNEIDER Meinhard   X

WÖRER Franz X  

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste la Segretaria comunale, Signora

 Dr. FRÖTSCHER Verena

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

 SCHNEIDER Martin

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz, erklärt die Sitzung für eröffnet und es wird 
mit  der  Behandlung  der  eingangs  erwähnten 
Beschlussvorlage begonnen.

nella  sua  qualità  di  sindaco assume  la 
presidenza, dichiara aperta la seduta e si passa 
alla  trattazione  della  proposta  di  deliberazione 
suddetta.



Öffentliche Arbeiten - Bekanntmachung zur Di-
gitalisierung finanziert aus den Mitteln des Na-
tionalen Aufbau- und Resilienzplanes (PNRR) - 
Ernennung des einzigen Verfahrensverantwort-
lichen (EVV).

Lavori pubblici - Avviso per la digitalizzazione a 
valere sulle risorse del Piano Nazionale di Ri-
presa  e  Resilienza  (PNRR)  -  Nomina  del  re-
sponsabile unico del procedimento (RUP).

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  (EU) 
2021/241 zur Einrichtung der Faszilität für Wieder-
aufbau und Resilienz;

Visto il il Regolamento (UE) 2021/241, che istitui-
sce il dispositivo per la ripresa e la resilienza;

Nach Einsichtnahme in die öffentliche Bekanntma-
chung für die Einreichung von Anträgen im Rah-
men des  NATIONALEN AUFBAU-  UND RESILI-
ENZPLANES -  MISSION 1 - KOMPONENTE 1 - 
INVESTITION  1.4  "DIENSTLEISTUNGEN  UND 
DIGITALE  BÜRGERSCHAFT"  -  MASSNAHME 
1.4.1  "Kontakte  der  Bürger  mit  öffentlichen 
Dienstleistungen",  veröffentlicht  im  September 
2022;

Visto l’avviso pubblico per la presentazione di do-
mande di partecipazione a valere su  PIANO NA-
ZIONALE DI RIPRESA E RESILIENZA - MISSIO-
NE 1 – COMPONENTE 1 - INVESTIMENTO 1.4 
“SERVIZI E CITTADINANZA DIGITALE” - MISU-
RA 1.4.1 “Esperienza del Cittadino nei servizi 
pubblici”, pubblicato in settembre 2022;

Nach Einsichtnahme in die öffentliche Bekanntma-
chung für die Einreichung von Anträgen im Rah-
men des  NATIONALEN AUFBAU-  UND RESILI-
eNZPLANES -  MISSION 1 - KOMPONENTE 1 - 
INVESTITION  1.4  "DIENSTLEISTUNGEN  UND 
DIGITALE  BÜRGERSCHAFT"  -  MASSNAHME 
1.4.3 "Anwendung der App „IO", veröffentlicht im 
November 2023;

Visto l’avviso pubblico per la presentazione di do-
mande di partecipazione a valere su PIANO NA-
ZIONALE DI RIPRESA E RESILIENZA - MISSIO-
NE 1 – COMPONENTE 1 - INVESTIMENTO 1.4 
“SERVIZI E CITTADINANZA DIGITALE” - MISU-
RA 1.4.3 “Adozione App “IO”,
pubblicato in novembre 2023;

Nach Einsichtnahme in die öffentliche Bekanntma-
chung für die Einreichung von Anträgen im Rah-
men des  NATIONALEN AUFBAU-  UND RESILI-
ENZPLANES -  MISSION 1 - KOMPONENTE 1 - 
INVESTITION  1.3  –  Maßnahme  1.3.1  "Digitale 
Nationale Datenplattform (PDND)", veröffentlicht 
im Oktober 2022;

Visto l’avviso pubblico per la presentazione di do-
mande di partecipazione a valere su PIANO NA-
ZIONALE DI RIPRESA E RESILIENZA -  MISSIO-
NE 1 – COMPONENTE 1 - INVESTIMENTO 1.3 – 
Misura  1.3.1  “Piattaforma  Digitale  Nazionale 
Dati (PDND)”, pubblicato in ottobre 2022;

Nach Einsichtnahme in die öffentliche Bekanntma-
chung für die Einreichung von Anträgen im Rah-
men des  NATIONALEN AUFBAU-  UND RESILI-
ENZPLANES -  MISSION 1 - KOMPONENTE 1 - 
INVESTITION  1.4  "DIENSTLEISTUNGEN  UND 
DIGITALE  BÜRGERSCHAFT"  -  MASSNAHME 
1.4.3 "Anwendung der Plattform pagoPA", ver-
öffentlicht im September 2022;

Visto l’avviso pubblico per la presentazione di do-
mande di partecipazione a valere su PIANO NA-
ZIONALE DI RIPRESA E RESILIENZA -  MISSIO-
NE 1 – COMPONENTE 1 - INVESTIMENTO 1.4 
“SERVIZI E CITTADINANZA DIGITALE” - MISU-
RA 1.4.3 “Adozione piattaforma pagoPA”, pub-
blicato in settembre 2022;

Nach Einsichtnahme in die öffentliche Bekanntma-
chung für die Einreichung von Anträgen im Rah-
men des  NATIONALEN AUFBAU-  UND RESILI-
ENZPLANES -  MISSION 1 - KOMPONENTE 1 - 
INVESTITION 1.2 "Einbindung in die Cloud für 
die lokalen Öffentlichen Verwaltungen" (Migra-
tion in die Cloud)", veröffentlicht im Juli 2022;

Visto l’avviso pubblico per la presentazione di do-
mande di partecipazione a valere su PIANO NA-
ZIONALE DI RIPRESA E RESILIENZA - MISSIO-
NE 1 – COMPONENTE 1 - INVESTIMENTO 1.2 
“Abilitazione al cloud per le PA locali" (migra-
zione nel cloud)”, pubblicato in luglio 2022;

Festgestellt, dass es gemäß Art. 48 des G.D. Nr. 
77/2021 notwendig ist,  für alle Verfahren, welche 
ganz oder teilweise mit Mitteln aus dem Nationalen 
Aufbau- und Resilienzplan finanziert werden, einen 

Constatato  che  in  base  all’art.  48  del  D.L.  n. 
77/2021 è necessario di nominare un responsabile 
unico del procedimento (RUP), per ogni procedura 
finanziata in tutto o in parte con risorse del Piano 



eigen  einzigen  Verfahrensverantwortlichen  (EVV) 
zu ernennen, welcher:

Nazionale di Riprese e Resilienza:

- alle notwendigen Vorgänge und Obliegenheiten 
erledigt  und begleitet,  welche mit  der  Einhaltung 
der oben genannten öffentlichen Bekanntmachun-
gen und mit der Durchführung der in den entspre-
chenden Anhängen genannten Tätigkeiten verbun-
den sind, und zwar in der vorgesehenen Art und 
Weise und in der dafür vorgesehen Zeit;

- seguirà tutte le operazioni e gli adempimenti
necessari e connessi all’adesione ai predetti avvisi
pubblici e al completamento delle attività di cui ai
relativi allegati nei tempi e modi previsti dagli stes-
si;

- die Validierungsmaßnahme durch eigene, hinrei-
chend begründete Entscheidung genehmigt;

- approverà con propria determinazione adeguata-
mente motivata il provvedimento di validazione

Festgestellt,  dass  der/die  Verfahrensverantwortli-
che aus dem Personal in Stammrolle ernannt wird 
und dieser über eine einschlägige berufliche Fach-
kompetenz oder Qualifikation verfügen muss;

Constatato ll RUP deve essere individuato, tra i di-
pendenti di ruolo e deve essere dotato della speci-
fica professionalità o qualificazione;

Vorgeschlagen,  die  Gemeindesekretärin  Dr.  Ver-
ena Frötscher, ernannt in Stammrolle, zur Einzigen 
Verfahrensverantwortlichen  für  alle  Projekte  im 
Rahmen des  „Nationalen  Aufbau-  und  Resilienz-
planes“ zu ernennen;

Proposto di nominare la dott.ssa Verena Frötscher, 
segretaria comunale in ruolo,  come responsabile 
unica di procedimento per tutti i progetti relativi al 
“Piano nazionale di Ripresa e Resilienza”;

Nach  Einsichtnahme in  die  folgenden Gutachten 
im Sinne des Art. 185 und 187 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2;

-  fachliches  Gutachten,  erteilt  vom  Verantwortli-
chen des Dienstes, Dr. Verena Frötscher, mit dem 
elektronischen Fingerabdruck:
POSITIV
cWHTPc05r9lRloRQYJco9P0OubWUr4WBK5F-
cD22kieQ=

-  buchhalterisches Gutachten, erteilt  vom Verant-
wortlichen des Dienstes,  Ilse Rainer Niederwolfs-
gruber, mit dem elektronischen Fingerabdruck:
NICHT ERFORDERLICH

Nach  Einsichtnahme in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2;

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der 
Gemeinde Percha;

Nach Einsichtnahme in den geltenden Haushalts-
voranschlag sowie in das Einheitliche Strategiedo-
kument (ESD);

Dies alles vorausgeschickt;

Visto i seguenti pareri ai sensi degli artt. 185 e 187 
del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03/05/2018, n. 2;

-  parere  tecnico,  espresso  dal  responsabile  del 
servizio, Dr. Verena Frötscher, con l'impronta digi-
tale:
POSITIVO
cWHTPc05r9lRloRQYJco9P0OubWUr4WBK5-
FcD22kieQ=

- parere contabile, espresso dal responsabile del 
servizio,  Ilse  Rainer  Niederwolfsgruber, con 
l'impronta digitale:
NON NECESSARIO

Visto il Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03/05/2018, n. 2;

Visto lo statuto comunale vigente del Comune di 
Perca;

Visto  il  vigente bilancio  di  previsione ed il  docu-
mento unico di programmazione (DUP);

Tutto ciò premesso;

b e s c h l i e ß t

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

LA GIUNTA COMUNALE

d e l i b e r a



einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti espressi nella forma di legge:

1. Frau Dr. Verena Frötscher, Gemeindesekretä-
rin in Stammrolle, aus den in den Prämissen 
genannten Gründen, zur einzigen Verfahrens-
verantwortlichen (EVV) für sämtliche Projekte 
und Vergaben im Zusammenhang mit folgen-
den Bekanntmachungen zu ernennen:

1. di  nominare  la  sig.ra  dott.ssa  Verena  Frö-
tscher, Segretaria comunale di ruolo, per i mo-
tivi di cui nelle premesse, come responsabile 
unico del procedimento (RUP), per i seguenti 
progetti ed affidamenti connessi ai seguenti av-
visi:

Misura Wert/Valore CUP

Misura 1.4.1 - Esperienza del cittadino nei 
servizi pubblici - Settembre 2022

79.922,00 € J61F22003710006

Investimento 1.2 - Abilitazione al cloud - 
Luglio 2022

47.427,00 € J61C22001840006

Misura 1.4.3 PagoPA Comuni - Settembre 
2022

4.249,00 € J61F22004860006

Misura 1.3.1 Piattaforma Digitale Naziona-
le Dati (PDND) - Ottobre 2022

10.172,00 € J51F22006940006

Misura 1.4.3 APP IO - Novembre 2023 729,00 € J61F24000090006

2. festzuhalten, dass vorliegender Beschluss kei-
ne  direkte  Ausgabenverpflichtung  zu  Lasten 
des Haushaltsvoranschlages mit sich zieht;

2. di accertare che la presente deliberazione non 
comporta alcun impegno di spesa diretto al ca-
rico del bilancio di previsione; 

3. gegenständlichen Beschluss mit derselben Ab-
stimmung im Sinne  des  Art.  183  des  Kodex 
der  örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen 
Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G. 
vom 03.05.2018, Nr.  2,  für unverzüglich voll-
ziehbar zu erklären.

3. di  dichiarare,  con la  medesima votazione,  la 
presente  delibera immediatamente eseguibile 
ai sensi dell’art. 183 del Codice degli enti locali 
della  Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 
approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 2.





Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il Presidente

-  SCHNEIDER Martin -

Die Gemeindesekretärin – La Segretaria comunale

-  Dr. FRÖTSCHER Verena -

(digital signiert / firmato digitalmente) (digital signiert / firmato digitalmente)

Gegenständlicher Beschluss wird vom 30/05/2024 bis 
09/06/2024 auf  der digitalen Amtstafel  der  Gemeinde 
Percha veröffentlicht.

La presente delibera viene pubblicata sul albo pretorio 
digitale  del  Comune  di  Perca dal  30/05/2024  al 
09/06/2024.

Jeder Bürger kann gegen diesen Beschluss im Sinne des Art. 
183 Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018,  Nr.  2.,  während der  Veröffentlichungsfrist  beim 
Gemeindeausschuss Beschwerde einlegen, vorbehaltlich der 
Möglichkeit,  innerhalb von sechzig Tagen ab Vollziehbarkeit 
dieses Beschlusses beim Regionalen Verwaltungsgericht, Au-
tonome  Sektion  Bozen,  im  Sinne  des  Gesetzes  vom 
06.12.1971, Nr. 1034, einen Rekurs einzubringen. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen, 
ist die Rekursfrist, gemäß Art. 119 GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino, ai sensi dell'art. 183 comma 5 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 2, può pre-
sentare opposizione contro la presente deliberazione al-
la giunta comunale entro il periodo di pubblicazione, con 
riserva di presentare ricorso al Tribunale Amministrativo 
Regionale, Sezione autonoma di Bolzano, entro sessan-
ta giorni dall'esecutività della delibera, di cui alla Legge 
06/12/1971, n. 1034. 
Se la deliberazione interessa l'affidamento di lavori pub-
blici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 119 D.Lgs 104 
del 02/07/2010, è ridotto a 30 giorni dalla conoscenza 
dell'atto.

D3 Akt / atto: 2697
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